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Oobs1acTh NpUMEHEHHUs U HOPMATHBHBIE CCHLIIKH

Hacrosmas nporpamma yuyeOHON AUCHMILIAHBI YCTAaHABIMBAET MUHUMAaJIbHbIE TPEOOBAaHUS K 3HAHUSIM U YMEHHSIM CTYACHTA U ONpeAeIsieT CoJAepKaHue U
BU/JIbI YI€OHBIX 3aHSATUI U OTYETHOCTH.

[Iporpamma npeHa3zHayeHa IS IPENoaaBaTelIe, BEIYINX JaHHYIO JUCIUIUIMHY, y4eOHbIX aCCUCTEHTOB U cTyneHToB HamnpasiaeHus 030900.68
«OpucnpyneHIms» MOArOTOBKH MarucTpa, 00y4Jaronuxcs Mo MarucTepckoi nporpamme «OUHAHCOBOE, HAJIOTOBOE, TAMOKEHHOE TIPABOY» U U3YYAIOIIHX
aucHUIuInHy «MekayHapoaHoe TaMokeHHOe mpaBoy («International Customs Lawy).

[Iporpamma pa3paboTana B COOTBETCTBHUHU C:

®enepanbHbiM 3akoHOM Ne 273-03 «O06 oOpa3zoBanuu B Poccuiickoit denepanun» ot 29 nexadps 2012 r. (¢ uzm.);

OO0pa3oBareIbHBIM CTAHIAPTOM BBICIIETO 00pa30oBaHus (eIepaIbHOTO TOCYIaPCTBEHHOTO aBTOHOMHOTO 00pa30BaTEIbHOTO YUPEIKICHHS BBICIIIETO

npodeccuoHansHOro 00pazoBanus «HalnoHaIBHOTO UCCIIEA0BATEIBCKOTO YHUBEPCUTETA «BhICIIei MIKOIBI SKOHOMUKU»Y, 110 HAPABICHHUIO

«Opucnpynenus» ot 6 nekadps 2013 r.;

PaGouum yuebHbIM m1aHOM yHUBepcuTeTa 1o HanpasieHuto nmoaroroBku 030900.68 «¥OpucnpyneHus» 1uist MOATOTOBKH MarucTpa mo
MarucTepckoit nporpamme «OrUHAHCOBOE, HAJIOTOBOE U TAMOKEHHOE MPaBOY, YTBEpkKACHHBIM B 2014 roxy.

HCJII/I O0CBOCHHUA JUCHUII/IMHBI

«MexayHapoaHoe TamoxkeHHoe TpaBo» («International Customs Lawy) siBnsieTcst ynTaeMbIM Ha aQHIJIMHACKOM SI3bIKE CIEIIKYPCOM IO BBIOOPY LIS
CTY/IEHTOB, OOY4YalOLIMXCS Ha Marucrepckoil mporpamme «®duHAHCOBOE, HAJOrOBOE M TAaMOXEHHOE IMPaBO» M HM30paBIIMX TaMOXXEHHO-IIPABOBYIO
CHELUATN3ALMIO.

JlucuumirHa MOXKET NPeACTaBIsATh HHTepec JUIsl CTYACHTOB (akyiabTeTa IpaBa, M3YYAOIUX MEXIYHApOAHOE TMpaBo (MEXAyHapoIHOE
SKOHOMMYECKOE IPaBo), a TAK)KE CTYJACHTOB (haKyJIbTETOB MEHEKMEHTa U MUPOBOI SKOHOMHKH, U3y4arOIIMX OPraHU3alMI0 U TEXHUKY BHEIIHETOPTOBBIX
OIEpaLMi U UX TaAMOKEHHOE COIPOBOXKIACHUE.

JlanHast yueOHasi AMCLUMILIIMHA, C OJTHOM CTOPOHBI, CO3/1aeT OJaronpusiTHbIE NMPEANOCHUIKUA /s 0ojiee aKTHBHOI'O BKJIIOYEHHS B y4eOHBIN Ipoliecc
HUY BIIID uHOCTpaHHBIX CTYIEHTOB, a C JAPYrod CTOPOHBI, MO3BOJSIET PYCCKOTOBOPAILIMM CTyJIEHTaM OOOraTHTh CBOM CJIOBapb AaHIJIMHCKON
TEPMHUHOJIOTHEN O MEXIyHapOJHOMY M TaMOXEHHOMY IpaBy, MPHOOPECTH HABBIKU pabOThl C MEXIYHAPOJIHBIMH JOTOBOPAMHU M TaMOXEHHOU
JNOKYMEHTALMEN Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE.

B xonme ocBOeHHMsI JaHHOW AMCHUIUIMHBI CTYJIEHTHI 3HAKOMSATCA C OPraHMW3allMOHHO-TIPABOBBIMHM OCHOBAMH MEXKIYHApOJIHOIO COTPYIHHMYECTBA B
TaMOKEHHOMU cdepe, nesTeNnbHOCThI0 BeceMupHoii TaMoskeHHO# opranuzanuu, Opranuzanueid O0benMHEHHBIX Harnii, MHBIX MEXTyHAPOIHBIX OpraHU3aIlHii
u (QopMHpYyeMbIX HMH OOLIENPU3HAHHBIX CTAHIAPTOB TAMOXXEHHO-IIPABOBOIO PETYIHMPOBAHMS, HAXOASIIUX CBOE OTpa)k€HHE B MEXKIYHAPOIHBIX
TaMOXXEHHBIX KOHBEHIUAX U UHBIX MEXIYHAPOJHBIX TOIOBOPax.
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Lenpro wm3yuenus aucuuiuinHbel «MexayHapoaHoe TamoxkeHHoe mpaBoy» («International Customs Lawy) moarotoBka CTyJIeHTa K PELICHHUIO
CJIEYIOIIMX 3a7a4 B COOTBETCTBUH C BUJIaMU MPOGECCHOHATBHON IS TEIbHOCTH:
a) MPaBOTBOPYECKAs JIE€ATEIbHOCTB:

® ICIIOJI30BAaTh 3HAHHWE MEXKIYHAPOJIHOTO TaMO>KEHHOT'O IMpaBa JJisi COBEPIICHCTBOBAHUS TaMOXXEHHOTO 3aKOHOAATEIhCTBA TaMOKEHHOTO COI03a
EBpA33C u MexIyHapOIHO-TIPABOBOM 0a3bl BHEITHEAKOHOMUYECKOTO COTpyAHIYecTBa Poccuiickoit denepanuu;

0) MpaBONPUMEHUTENbHAS IEATEIbHOCTD:

e 000CHOBaHHE U MPUHATHE PELICHUI B Ipeaenax TOKHOCTHBIX 00si3aHHOCTEH 1opucTa U (WIM) KOHCYJIbTaHTa B cepe BHEIIHEH TOProBIH, a TaKXKe
COBEpIICHHUE JIEHCTBUM, CBS3aHHBIX C peanu3alel HOPM MEXAYHapOJAHOIO TaMOKEHHOTO IpaBa ;COCTaBICHHE Pa3JIMYHBIX BHEUIHETOPTOBBIX
(TaMO>XEHHBIX) M MPABOBBIX JOKYMEHTOB C UCIIOJIb30BaHUEM 3HAHUI MEKYHAPOJHOTO TaMOKEHHOTO MPaBa;

B) MPaBOOXPAHUTEIIbHAS JI€ATEIbHOCTH!

e 3aIlMTa [IPaB ¥ 3aKOHHBIX HHTEPECOB I'PaXk/1aH U IOPUINUYECKHUX JIUL], YIaCTBYIOIUX B TAMOKEHHBIX MPABOOTHOILIEHUSX, C UCIIOIb30BaHUE IIPABOBBIX
BO3MOXKHOCTEH U CPENICTB, IPEJOCTABIAEMBIX MEXKIYHAPOIHBIM TaMO>KEHHBIM IIPAaBOM,;

T') 9KCIIEPTHO-KOHCYJIbTAIIHOHHAS AESITEIbHOCTD:

® OKa3aHME IOPUAMYECKOH MOMOILY, KOHCYIbTUPOBAHHE 110 BOIIPOCAM TaMO>KEHHOTI'O IIPaBa U €ro MEKIyHApOIHO-TIPAaBOBBIX UICTOYHHUKOB,

® OCYUIECTBIIEHHE MPABOBOI AKCIIEPTU3bl HOPMATUBHBIX MPABOBBIX, PETYIUPYIOUIMX TaMOKEHHBIE U BHELIHETOPIOBbIE OTHOLIEHMSI, HA MPEIAMET UX
COOTBETCTBUSl MEXJIYHAPOJHBIM CTaHAApTaM TaMOXXEHHOTO PETYIUPOBAHHS, COACpPXKAIIUMCA B MEXKIYHAPOIHBIX TaMOXKEHHBIX JIOTOBOpax H
peuieHusax BecemupHoOl TaMOKEHHON OpraHu3allii, MHBIX MEXAYHApOAHbBIX OpraHU3alli, KOTOPbIE YYaCTBYIOT B OCYILLECTBICHUU MEXKIYHAPOIHOTO
TaMO>KEHHOTO COTPYJHUYECTBA,

1) OpraHU3allMOHHO-YIIPaBIEHYECKas AESITEIbHOCTD:

e peanM3anys OpraHU3alMOHHO-YIPABICHYECKUX (YHKIMI B X0/1€ OCYILECTBIECHUS MPOHECCUOHAIBHON IeATEIbHOCTH IOpHCTa U (WIM) TAMOXEHHOTO
KOHCYJIbTAHTa, HAXOASIIErocs Ha TOCYJapCTBEHHOM ClIy)kKO€ B TaMOXXEHHBIX OpraHax WM CONPOBOXKJAIOIIETO BHEIIHETOPTOBBIE CHEIKH C
WHOCTPaHHBIMH KOHTPAareHTaMu;
€) Hay4YHO-HCcCle10BaTeNbCcKast 1esTeIbHOCTb:

e [IPOBEJICHUE HAYYHBIX MCCIIEOBAaHUN B chepe TaMOKEHHOTO U MEXIyHApOJAHOI0 TAMOXKEHHOTO MpaBa,

) MeJaroruyeckas AesiTeIbHOCTb:
® [PENOJaBaHUE IOPUINYECKUX AUCIUIUIMH HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

Komnerenuun odyuarwierocsi, opmupyembie B pe3yJibTaTe 0CBOCHHUS AU CIATIIIUHbI

B PE3YIBTATE OCBOCHUA TUCHUIIJIMHBI CTYJCHT JOJIKCH:

® 3HATh:
- OpraHU3alMOHHO-TIPABOBBIE OCHOBHI U (HOPMBI MEXTYHAPOJAHOTO COTPYTHUUECTBA B TAMOXKEHHOM cdepe;
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- OCHOBHBIC MCTOYHUKH MEXKIYHAPOJTHOTO TAMOXEHHOTO MpaBa M COJEpKAIUecs B HUX OOIICTPU3HAHHBIC CTaHIAPTHI IPABOBOTO PETYIUPOBAHHUS
TaMOXCHHBIX OIepalli, OCYIIECTBICHUS TAMOKEHHOT'O KOHTPOJISI U TAMOXKEHHBIX IIJIATEXKEH
® yMeTh:
- TPUMEHATH 3HAHHUS MEXIYHAPOJHOTO TAMOXXCHHOTO IpaBa IMPHU OCYIIECTBICHUU JIOJDKHOCTHBIX IMOJTHOMOYMH M OO0S3aHHOCTEW COTPYAHHKA
TaMOXXCHHOTO MJI HHOTO TOCYJapCTBEHHOTO OpraHa, y4acTBYIOIIETO B PEryJIMPOBAHUU TAMOKEHHBIX U BHEITHETOPTOBBIX OIEpaIluii;
- OpraHu30BaTh U OCYIICCTBUTH MPEICTABICHUE WHTEPECOB POCCHUUCKOTO YYaCTHUKA BHEIIHETOPTOBOHM JEATEIRHOCTH B TAaMOXXEHHBIX CIIOpax
(aIMHHUCTPATHBHBIX U CyJEOHBIX);
- OpPraHM30BaTh B3aMMOJCHCTBHE C TaMOKEHHBIMH W IMPABOOXPAHUTEIHHBIMH OpPraHAMU HHOCTPAaHHBIX TOCYAAPCTB B CBSI3U C MPEICTABICHUEM
MHTEPECOB POCCUHCKOTO YUACTHHKA BHEIITHETOPTOBOM JCSATEIBHOCTH;
- HCIONB30BaTh 3HAHUS MEXIYHAPOJHOTO TAMOXCHHOTO IIpaBa NPH OCYIISCTBICHHH HAJIOTOBOTO TUIAHUPOBAHUS TIPU OCYIIECTBICHUU
BHEIIHETOPTOBBIX ONEpAIHid, PErYJIMPYEMbIX TAMOXKECHHBIM 3aKOHOIATEIILCTBOM;
- IPUMECHSTH 3HAHHS MEKyHAPOTHOTO TAMOKEHHOTO TIPaBa MPH OPraHU3allii BHEITHETOPTOBOTO MEHE)KMEHTA,
® HMeTh HABBIKHU:
- BJIAJICHUSI OCHOBHBIMH OOLICTIPUHATHIMK MPHEMaMH TaMOXXCHHOTO aJMHHUCTPUPOBAHUS, PUMCHICMBIMH B TIPAKTUKE TAMOXKCHHBIX OPTaHOB, a
TaK)Ke OpraHU3aI[MK B3aUMOJICHCTBUS TAMOXXEHHOTO OpraHa ¢ Y9aCTHUKaMU BHEITHETOPTOBOM e TEIILHOCTH;
- IPEJICTABUTEIILCTBA POCCUNCKUX JIMII, YIaCTBYIOIIUX B OTHOIICHUSX, PETYIUPYEMbBIX MEXKTyHAPOIHBIM TAMOXKECHHBIM IIPABOM;
- OCYIIECTBJIICHHS OCHOBHBIX BHJIOB JEATEIBHOCTH TAMOKEHHOTO (HAJOrOBOT0) KOHCY/IbTaHTA HAa PA3JIMYHBIX CTAIUAX KOHCYJIBTHPOBAHHUS IO
MEXIYHApOAHOMY TaAMOKEHHOMY TPaBY.

B PE3YIbTATC OCBOCHUA NUCHUIUIMHBI CTYACHT OCBANBACT CICAYIOIMNUEC KOMIICTCHIINN:

Kon
DopMbI U METOABI
no JleCKpMIITOPBI — OCHOBHbBIE
o0yuenus,
®I'O | npu3HAKH OCBOCHHS
Komnerenuus CrocoOCTByHOIIHE
C/ (moka3zaTeJiu 10CTHKEHUS (hOPMHPOBAHHIO W
HWY | pe3yabrara) pMHp
Pa3BUTHIO KOMIIETEHIIUH
Crnocoben mpenmaraThb CK- YMeeT cTpouTs MOZIEHN HA PaboTa Ha ceMUHApCKUX U
MOJIEeH, U300peTaTh U M2 OCHOBE BepOaIbHOI0 OMUCAHUS MIPAKTUYECKUX 3aHATHUSAX;
anpoOupoBaTh CIIOCOObI U IIPAaBOBOM CUTYallMH; PACIIO3HAET | MOATOTOBKA NIPE3EHTAINM
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Kon
@®opMbI U METOAbI
no JleCKpUNITOPBI — OCHOBHBIE
o0yueHus,
®I'O | npU3HAKHM OCBOEHMSI
Komnerenunus CIOCOOCTBYOIHME
C/ (moka3zaTejiv 10CTHKEHUS
¢dopmupoBaHunIo U
HUNY | pe3yabrtara)
Pa3BUTHIO KOMIIETEHIIUH
WHCTPYMEHTBI OIIMOOYHBIC CYKICHHSI IT0 Ha aHTJIMICKOM SI3BIKE H UX
npodeccnoHanbHOMI paccMaTpuBaeMbIM BOIIPOCaM o0CyXeHHe;
JeSATeIbHOCTH caMmocTosiTenbHas paboTa u
(opmupyeTcst 4aCTUYHO) KOHCYJIBTAIINH C
MperoiaBaTesieM
Crniocoben CK- YMeeT HaxX0AUTh HEOOXOUMbIE BeicTynnenus u yyactue B
aHAJM3UPOBATD, M6 HUCTOYHUKH, padOTaTh C HUMH IIPH | TUCKYCCHUSIX Ha
MOATBEPKIATh, CaMOCTOSITEIbHOM OCBOCHUU CEMHHAPCKUX 3aHATHUSAX;
OLIEHUBATh MOJITHOTY Kypca; IEMOHCTPUPYET 3HAHUS peleHne Ka3ycoB Ha
nH(pOpMaIIUU B X0 MEXIYHAPOJAHOTO TAMOXKEHHOTO | MPAKTHYECKHUX 3aHATHUSIX
npodeccHOHATBFHON IpaBa U MOXKET UX MPUMCHSITh
NeSITeNIbHOCTH, TIPH
HE00X0IMMOCTH
BOCTIOJHSATH U
CHHTE3UPOBATH
HE/I0CTAIOLIYIO
uH(popmaluio u padboTath
B YCIIOBUSIX
HEOIPEIEIIEHHOCTH
(popmupyeTcst HaCTUYHO)
CrniocobeH npuHUMaTh CK- JleMoHCTpHpYyeT He0OXO0IUMBIE Paborta Ha ceMrHapCKUX
yIIpaBJIeHYECKHE M5 3HAHUS JUTS IPOBEACHNUS aHaJM3a | 3aHATHUSX; ydacTHe B

peuICHusd, OUCHHUBATH UX
BO3MOXXHBIC ITOCIICACTBHUA
N HECTH 3a HUX

BOIIPOCOB, CBSI3AHHBIX C
MEKTYHapOAHO-TIIPABOBBIM
PEryJIMPOBAHUEM TAMOKEHHBIX

PCHICHUH Ka3yCOB U
MPaKTUYICCKUX 3aJlaHui
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Kon
@®opMbI U METOAbI
no JleCKpUNITOPHI — OCHOBHBbIE
o0yueHus,
®I'O | npU3HAKHM OCBOEHMSI
Komnerenunus CIOCOOCTBYOIHME
C/ (moka3zaTejiv 10CTHKEHUS
¢dopmupoBaHunIo U
HUNY | pe3yabrtara)
Pa3BUTHIO KOMIIETEHIIUH
OTBETCTBEHHOCTh OTHONICHHIA; TPUMEHSIET
(popmupyeTcst 4aCTHUYHO) MOJTy4YEHHBIC 3HAHUS JISI
pelieHus MPakTUYECKUX 3a/1a4;
000CHOBBIBAET MPUHUMAEMBIE
pelIeHus 1Mo BOmpocam,
CBSI3aHHBIM C TAMO>KEHHOMN
poOJIeMaTUKON
CrnocoGeH co3iaBarh, CJIK- | OGOCHOBBIBAET CYXICHUS IO PaGorta Ha ceMuHapcKuX
OMHCHIBATh U M9 paccMaTpuBaeMbIM BOIIPOCAM; 3aHATHUSAX; CAMOCTOATEIbHAS
OTBETCTBEHHO MIPEJICTaBISIET CBSA3H JIJIS paboTa ¥ KOHCYIBTAIUH C
KOHTPOJIUPOBATH 000CHOBAHHOTO PEIICHUS npernojaBaTesieM
BBHITIOJTHEHUE MOCTaBIIEHHBIX
TEXHOJIOTHYECKUX poeCCHOHANIBHBIX 337124
TpeboBaHui U
HOPMAaTHUBOB B
npodeccnoHanbHOM
NEeSATeTbHOCTH
(popmupyeTcst YaCTUYHO)
Co3nanne NMCbMEHHBIX Bocnpou3Boaut nony4eHHyo [ToaroroBka MUKpPOAOKIIA-
TEKCTOB, COOOIIICHUIA HNK-M | uadopmarnnro; 000CHOBBIBAET JIOB U MPE3EHTALNHI IO
2.2.1 | CBOIO O3UIINIO MEXIyHApOIHOMY
(10) TaMO>KEHHOMY TpaBy (Ha

AHTJTMICKOM SI3BIKE) M UX
oOcyXeHHe Ha
CCMHUHAPCKUX 3aHATUAX
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Kon
@®opMbI U METOAbI
no JleCKpUNITOPHI — OCHOBHBbIE
o0yueHus,
®I'O | npU3HAKHM OCBOEHMSI
Komnerenunus CIOCOOCTBYOIHME
C/ (moka3zaTejiv 10CTHKEHUS
¢dopmupoBaHunIo U
HUNY | pe3yabrtara)
Pa3BUTHIO KOMIIETEHIIHH
Ucnone3zoBanne UKT giga | UK-M | YmMmeer ucnoiab3oBaTh IToaroroBka
MOMCKa U 00pabOTKH 4.1. MOJTy4YEHHBIC 3HAHUS [T MHKPOJIOKJIATI0B 11O
nH(popMaUn (rO) peLICHMS TPAaBOBBIX 3a/1ay4; MEXKIYHAPOIHOMY
MPUMEHSIET MOJyYEeHHBIC 3HAHUS TaMO>KEHHOMY TIPaBY U
Ut cOopa MHGPOPMAITUH TI0 JIIOMAIIHUX 3aJaHuii;
paccMaTpuBaeMbIM ITpobIeMamM MOATOTOBKA K CEMUHAPCKUM
3aHATUAM

MecTo TUCUMIVIMHBI B CTPYKTYpPe 00pa30BaTeibHOM MPOrpaMMbl

st wanpasnenns: 030900.68 «tOpucnpynenuus» (mMaructepckas nporpamma  «DHHAHCOBOE, HAIOTOBOE M TAMOXKEHHOE IPABO») HACTOSIIAS
JMCIUTUIAHA SIBJISIETCSI CIIEIIKYPCOM TI0 BBIOODY.

N3yueHne JaHHOM JUCHUIUIMHBI 0a3upyeTcs Ha CIEAYIOUINX AUCIUILINHAX

e TaMOXEHHOE MPaBo.

Jnist ocBoeHUsl y4eOHOM JUCHUIUIMHBI CTYACHTHI JOJKHBI BIAJETh CIEYIOIUMH 3HAHUSIMH U KOMITETEHIIMSMU:

«TamoxkeHHOE TTpaBoy:

3HATB: POCCHUICKYI0 TaMO>KEHHO-IIPAaBOBYIO JOKTPHUHY, YYEHHE O TAaMOXEHHOM COH03€, JCHCTBYIOIIEE 3aKOHOAATEIbCTBO M IPAKTUKY
MIPaBONIPUMEHEHHMSI B cpepe TaMOKEHHOTO peryaupoBanus B TamoxkeHHOM coroze EBpA3DC u rocyaapcTBax-uieHax TamM0oxKeHHOro COr3a.

YMeTh: AUCKYTHPOBaTh, OTCTaMBAaTh W BBIPAXaTh CBOM MBICIH, OOOCHOBBIBATH CBOM APTYMEHTHI B OOJIACTH TaMOXKEHHOTO IIpaBa; BECTH
MMCbMEHHYIO U YCTHYIO KOMMYHHKAIIMIO Ha aHTJIMMCKOM SI3bIKE B paMKax NMpPO(ecCHOHAIBHOIO U HAayyHOro OOLIeHHs MO MpolieMaM TaMO>KEHHOTO
IpaBa.

HNMeTh HAaBBIKH NPUMEHCHUA: MCTO/a aHAJIM3a IIPAaBOBBIX MUCTOYHHUKOB, TCXHUKH CaAMOCTOATCIIBHOTO IMOMCKa HpaBOBOfI I/IH(l)OpMaIII/II/I, B TOM
YHCJIE C UCTIOJIb30BAaHUEM COBPEMEHHBIX AIEKTPOHHBIX TEXHOJOTUN U TEXHUUECKUX CPEACTB.
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Komnerenuuu:
Kommerenmus Kon mo ®I'OC/ HY
Crnioco0eH K caMOCTOSITEIbHOMY OCBOGHHUIO HOBBIX METOJIOB
HCCIICIOBAHMS, U3MEHEHUIO HAYYHOI'O0 U HAy4YHO- CK-M3 /CK-3

MIPOU3BOJICTBEHHOTO MPO(UIIS CBOCH NEATEIHEHOCTH

Crnioco0eH BeCTH MUCbMEHHYIO M YCTHYI0O KOMMYHHUKAIUIO Ha
PYCCKOM (TOCYIapCTBEHHOM) SI3BIKE B paAMKaX
po(heCcCHOHANTBLHOTO M HAYYHOTO OOIIEeHUs

NK-M2.1.1/2 2.4.1 / TIK-4

Crioco6eH ycTHO yOJIMYHO BBICTYHATh (IMCKYCCHPOBATh) Ha
pPYCCKOM (rocy1apCTBEHHOM) SI3bIKE B PAMKAX
poeCcCHOHAIBHOTO U HAYYHOTO B3aUMOJICHCTBHUS

WUK-M2.1.1 2.4.1 2.5.2 /TIK-5

CriocobeH paboTaTh €O CHEHATU3UPOBAHHBIMU IPABOBBIMU
cucreMami (06a3aMu JIaHHBIX) Ha AHIJIMMCKOM $I3bIKE Ul 3a/1a4
npodecCHOHATIBHON U HAYYHOH NesITeIbHOCTH

NK-M4.3 2.4.1 / TIK-9

TemaTnuyeckuii NUIaH y4eOHOM M CIUTIIMHBI

Haumenosanue mem Aydumopnble qyacol Camocmosmensvnas
paooma
Jexkyuu | Cem. 3anamus
International Customs Cooperation 2 8
International Customs Law: 2 4
Principles and Legal Instruments
Subjects of International Customs 2 12
Law. World Customs Organization
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International regulation for Customs 2 4
4 Procedures. Kyoto Convention on
the simplification and harmonization
of customs procedures

International regulation for 4 4
5 Nomenclature and Classification of
Goods. International Convention on
the Harmonized Commodity
Description and Coding System

International regulation for 2 2
6 Temporary Admission. ATA
Convention. Istanbul Convention

International Regulation for Transit. 2 2
7 TIR Convention
Hroro 16 16

®opMBbI KOHTPOJIA 3HAHUI CTY/ICHTOB

Tun ®opma 1 rox [Tapamerpsr **
KOHTPOJISI | KOHTPOJISI 11234
Pedepar * Pedepar, Hanucanusiii Ha

AHTJIMHACKOM SI3BIKE,
CIa€TCs MPEnogaBaTeIro
Ha 6-1 Henene 2-To
moxayisi. O0bEM pedepara
He MeHee 10 ThIC. 3HAKOB ¢

poOesiaMu.
HtoroBe! | Dx3amMeH IIceMeHHBIN DK3aMEH B
i dbopmare Tecta

MPOAOIKUTETBHOCTBIO J10
120 munyT
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Kpurepun oueHku 3HaHUI, HABLIKOB

A. ®opMo# TEKYIIETO KOHTPOJIS YCIeBaeMoCTH 1o aucturuimae «International Customs Law» siBnsiercs peghepam, KOTOPBIN CTYEHT TOTOBUT Ha
AHTIIUHCKOM SI3bIKE 110 OJTHOM M3 TeM, COJepIKaIIMXCs B mporpamme. Jlomyckaercst moaroToBka pedepara rmo MHUIIMATUBHON TeMe, TIPH YCIOBUH €€
0053aTeNTLHOTO COTJIACOBAHMSI C MTPEToJaBaTeNIeM.

Pedepar ouennBaercs o gecATHOAITEHON CHCTEME.

Kputepusmu onienku pedepar siBIsOTCS:

CTENEHb PEIIECHUs IOCTABJICHHBIX LIeJIeH U 3a/1ay;

apryMeHTanus, 4€TKOCTh U SICHOCTb BBIBOJIOB;

CTHJIb U3JIOKEHUS;

aKKypaTHOCTb B O(OpMIICHHH PadOThI, BKIFOUast 0(popMIICHHE HAYYHOTO alliapaTa MMCbMEHHOM paboThl,

IpaMOTHOE U3JI0KEHUE MaTepHalla Ha aHIVIMMCKOM SI3bIKE, BiaJIeHUuE NPOPECCUOHATbHON TEPMUHOJIOTHUEN;

MCIOJIb30BaHUE TIPU MOJATOTOBKE pedepaTa OCHOBHBIX JOKTPUHAIBHBIX HICTOYHUKOB 110 TEME U COOTBETCTBYIOIIUX TeME HOPMATHUBHBIX MPABOBBIX
aKTOB U Cy/IeOHOM U aAMUHUCTPATUBHON MPABOIIPUMEHUTEIHLHON MIPAKTHKH,;

CIICZIOBAHMSIM PETJIaMEHTapHBIM TOJI0KEHUAM 110 00b6EMY (He MeHee 10 ThIC. 3HaKOB ¢ podenamMu) U cpokaM c1adn (Ha 6-i Hejee BTOpOro MOTYJIs)

Ouenkoii B 10 6a/10B orienuBaercs pedepar, eciu:

aBTOp B IIOJTHOW Mepe PEIINI IOCTaBJICHHbIE 1IENU U 3aa4H,

pedepar oTauvaercs apryMeHTHPOBAHHOCTBIO BBIBOJIOB;

CTHJIb U3JIOKEHUS B pedepaTe sIBiIseTCs YETKUM U SCHBIM,

pedepar oTauvaercs akKypaTHOCTBIO B 0(pOpMIIEHUH, BKJIOUasi 0pOpMIIEHHE HAYYHOTO arapara NMCbMEHHON padoThI;

aBTOp JIEMOHCTPUPYET T'PaMOTHOE M3JI0KEHHE MaTepHalia Ha aHIJIMKCKOM S3bIKe, CBOOOAHOE BiIaJIeHHe MPOodecCHOHATbHON TEPMUHOJIOTHEH;
IIpU MOATOTOBKE pedepara ObLIN UCIIOIb30BAHBI BCE OCHOBHBIE JOKTPUHAIBHBIE HCTOYHHUKH 110 TEME U COOTBETCTBYIOIIME TEME HOPMATHBHbIE
IIPaBOBbIE AKThI, @ TAKXKE Cy/1eOHas U aIMUHUCTPAaTUBHAs [TPABONPUMEHHUTEIbHAS MPAKTHUKA;

aBTOP MOJTHOCTHIO BBIMTOJIHIII PETJIAaMEHTapHbIE MOJIOKEHHS HACTOAIIeH IpOorpaMMBl 1o 00bEMY U CpoKaM crauu pedepara.

OrneHkoii B 9 6a/1710B o1ieHUBaETCs pedepar, eciu:

aBTOp B MMOJTHOM MEpE PEIIMII IOCTABJICHHBIC LICTIM U 3aJ1a4H,
pe(bepaT OTJIINYACTCA apryMCHTUPOBAHHOCTBIO BBIBOJIOB,
CTHJIb U3JI0KCHUS B pe(bepaTe SIBIISICTCSI YETKHUM U SICHBIM;
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pedepart B LiesIoM OTIIMYACTCS aKKYPaTHOCTBIO B 0opMiteHuH (BKItoYas oopMIICHHE HAyYHOT'O arapara MiCbMEHHON paboThI), OTHAKO
BCTPEUAIOTCS OT/ICIbHBIE HETOYHOCTH U OTPEXH B 0(OPMIICHHH;

aBTOp JIEMOHCTPUPYET I'PaMOTHOE U3JI0KEHHE MaTepralia Ha aHTJIMKHCKOM sI3bIKe, CBOOOAHOE BiIa/ileHue MpodecCHOHATbHON TEPMUHOJIOTUEN, OJTHAKO
BCTPEUAIOTCs HEMHOTOUYUCIICHHbBIE OIIHOKH;

IIpH MOATOTOBKC pe(pepaTa OBLIY MCII0JIL30BaHbI OCHOBHBIC AOKTPHUHAJIBHBIC UCTOYHUKHU 11O TCMC U COOTBCTCTBYIOIIIUC TCMC HOPMATUBHBIC ITPABOBLIC
AaKThl, a TaAKXC CYI[66H215I U aIMHUHUCTPATHUBHAA ITPABOIIPUMCHUTCIIbHAA IIPAKTUKA,

aBTOP MOJHOCTHIO BBIMIOJIHUII PErilaMeHTapHBIE MOJIOKEHUS HACTOSIIEH porpaMMbl o 00bEMY U CpoKaM ciauu pedepara.

Orenkoii B 8 6a1oB onieHuBaercs pedepar, eciu:

aBTOp B OCHOBHOM PEIINJI IOCTABJICHHBIE IIENIM U 33Ja4, OJJHAKO OTAENbHBIC 33/1a4H ObLIU PELICHbl UM HE MMOJHOCTHIO;

pedepar oTnuvaeTcs apryMeHTUPOBAHHOCTHIO BBIBOJIOB;

CTHJIb U3JIOKEHUS B pedepaTe SIBISIETCS YETKUM U SICHBIM,

pedepart B 1iesIoM OTIIMYACTCS aKKYPaTHOCTBIO B oopmMiteHun (BKiIto4Yas ohopMIIeHHE HAyYHOTO arapara MuCbMEHHON paboThl), OTHAKO
BCTPEUAIOTCS OT/ICIbHBIC HETOYHOCTH M OTPEXH B OOPMIICHHH;

aBTOp JAEMOHCTPUPYET I'PAMOTHOE M3JI0KEHHE MaTepHalia Ha aHTJIMACKOM SI3bIKe, CBOOOAHOE BiIa/ieHue MpodecCHOHATbHON TEPMUHOJIOTHEN, OJTHAKO
BCTPEUAIOTCS HEMHOTOUYUCIICHHBIE OIIHOKH;

MIPU TIOJITOTOBKE pedepara ObUIN UCTIOIH30BaHbI OCHOBHBIC JOKTPUHAIBHBIC HCTOYHHUKH IO TEME M COOTBETCTBYIOIINE TEME HOPMATUBHBIC MPABOBHIE
aKThI, a TAKXKE Cy/IeOHast U aIMUHUCTpATUBHAS MMPABONPUMEHUTEIbHAS TTPAKTHKA;

aBTOP MOJTHOCTBHIO BBITIOIHUI PErfIaMEHTapHBIE MOJI0KEHUS HACTOSIIEH MporpaMMbl TTo 00bEMY U CpoKaM crauu pedepara.

Onenkoii B 7 6a/1710B olieHuBaeTcs pedepar, eciu:

aBTOP peLn1 OONBIIMHCTBO MOCTABICHHBIX 3a7ay,

OOJIBLIIMHCTBO BBIBOJIOB, COAEPIKAIIMXCS B pedepaTe, apryMEHTHPOBAHO aBTOPOM;

CTUJIb M3JIOKEHUS B pedepare ABIsIeTC YETKUM U ACHBIM, IIPH 3TOM BCTPEYAIOTCS OTAEIbHbIE HEICHOCTH M HEUETKOCTH B M3JI0KEHUHN MaTepuana;
pedepar B 1ieoM oTIIMYAETCS aKKYpaTHOCTBIO B oopmiteHuH (BKiItoYas oopMIIeHHE HAydHOTO anmapara MMCbMEHHOU paboThI), OTHAKO
BCTPEYAIOTCS OTAENbHbIE HETOUHOCTH M OTPEXHU B OOPMIICHHH;

aBTOp JAEMOHCTPUPYET TPaMOTHOE M3JI0KEHHE MaTepHalia Ha aHTJIMHCKOM Si3bIKe, CBOOOAHOE BiIa/ieHHe MpodecCHOHaTbHON TEPMUHOJIOTHEN, OJTHAKO
BCTPEYAIOTCS HEMHOTOUHCIICHHBIE OIITUOKH;

IIpu MOATOTOBKE pe(I)epaTa OBLIM MCIIOJIb30BaHbI OCHOBHBIE JAOKTPHUHAJIBHBIC UCTOYHUKHU 11O TCMC U COOTBCTCTBYIOIIIUC TCMC HOPMATUBHBIC ITPABOBLIC
aKThI, a TaKXC CYJ]66H35[ U aJMHUHUCTPATHBHAA ITPABOIIPUMCHUTCIIbHAA IIPAaKTUKA,

ABTOP MOJIHOCTBIO BBIITOJHHUIT PCTIIAMCHTAPHBIC IMOJIOKCHU A HaCTOsIIEeH nporpaMmsal 1o 06’LéMy " CpOKaM caavun pe(bepaTa.
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Onenkoii B 6 6a1710B onleHuBaercs pedepar, eciu:

aBTOP peUIi OOJBIIMHCTBO TIOCTABICHHBIX 3a/1a4;

OOJBIIMHCTBO BBIBOJIOB, COJIEPKAIIMXCS B pedepare, apryMEHTUPOBAHO aBTOPOM;

CTHJIb U3JIOKEHUS B pedepaTe sBIIeTCS YETKUM U SICHBIM, IIPU 3TOM BCTPEYAIOTCS OTACIbHBIC HEICHOCTH U HEYETKOCTHU B M3JI0KCHUH MaTepHara,
pedepar B 11eJIOM OTJIUYACTCS aKKYPaTHOCTHIO B oopmiiecHun (BKiIOUas 0hOpMIICHHE HAYYHOTO arapara MMCbMEHHOW paboTh), OJHAKO
BCTPEYAIOTCS OTACIIbHBIC HETOYHOCTH U OTPEXH B 0(POpMIICHUH

B TeKcTe pedepaTa MHOTO OMUOOK, CBUIETEILCTBYIOIIUX O TOM, YTO aBTOP CTAKUBACTCS C I3BIKOBBIMH MTPOOJIEMaMH TIPH IT0/1a4e MaTepraia Ha
AHTJIMICKOM S3EIKE,;

IIpH MOATOTOBKE pedepara He ObUIM MCIOB30BaHbl MHOTHE BaXKHbIE JOKTPUHAIbHBIE HCTOYHHUKH 110 TEME , OTMEYAIOTCS CYIIECTBEHHBIE TPOOEIBI B
CIHCKE UCTOJIb30BAaHHBIX HOPMATUBHBIX MPABOBBIX aKTOB, a TAKXKE CyAeOHOM 1 aIMUHUCTPATUBHOMN MPaBOMPUMEHUTEIBHON MPAKTUKH;

aBTOP HE MOJIHOCTHIO BHIMOJTHIII PETJIAMEHTAPHBIE TIOJI0KEHUS HACTOSIICH MPOrpaMMEI 110 00BEMY U CpoKaM ciadu pedepata.

Onuenkoii B 5 6a/10B otieHnBaercs pedepar, eciu:

aBTOp PELINI OCHOBHBIE MIOCTABJICHHBIE 33/1a4H, HO TeMa pedepara He pacKphITa A0 KOHIIA,

HE BCE BBIBOJBI, COJepKaIInecs B pedepare, apryMeHTUPOBAHbI aBTOPOM;

CTHJIb U3TIOKEHUS B pedpepaTe He Beeria YETKUM U SACHBI;

pedepar He OTIMYAETCS aKKypaTHOCTHIO B opopmiteHrH (To ke — 006 0(OpMIICHHU HAYIHOTO armapara MUCbMEHHO# paboThl);

B TeKCTe pedpepaTra MHOTO OMMOOK, CBHIECTETHCTBYIOIIUX O TOM, UTO aBTOP CTAJTKUBAETCS C SI3bIKOBBIMHU MTpOOJIEMaMu TIPH Tojlade MaTepuaia Ha
AHTJIMICKOM SI3EIKE,;

MIpH MOATOTOBKE pedepara He ObUTH MCIOIBF30BaHBl MHOTHE BaXKHBIE JOKTPUHAIBHBIE HCTOYHHUKH 110 TEME, OTMEUAIOTCS CYIIECTBEHHBIE TPOOEIHI B
CIHCKE UCTOJIh30BaHHBIX HOPMATUBHBIX MPABOBBIX aKTOB; aBTOP HEJIOCTATOUHO OOpalaeTcs K aHaau3y cyAeOHOl 1 aIMUHUCTPATUBHOM
MPaBONPUMEHUTETHHON MPAKTUKU WU BOOOIIE HE aHATU3UPYET MPaBONPUMEHUTEIBHYIO MPAKTHKY,

aBTOp HE MOJHOCTHIO BHIMOJIHIII PETJIAMEHTaPHbIE TIOJ0KEHHUS HACTOSIIICH MPOrpaMMBI 10 00BEMY U CpoKaM ciauu pedepata.

Onenkoii B 4 6an1a onenuBaercs pedepar, eciu:

Tema pedepaTa He pacKphITa 10 KOHIIA;
crnabast apryMeHTanus aBTOPOM BBIBOJIOB, C(hOpMYIIMPOBAaHHBIX B pedepare;
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CTHUJIb M3JIOKEHUS B pedepaTe HEUETKUI 1 HESICHBIH,

pedepat He oTIIMYaeTCsl aKKypaTHOCTBIO B opopmiteHHH (TO ke — 00 0()OPMIICHUU HAyYHOTO armapara MUCbMEHHOM padoThl);

B TeKCTe pedepara MHOTO OMIMOOK, CBUACTEIBCTBYIOIIUX O TOM, YTO aBTOP CTAJIKMUBACTCA C SI3BIKOBBIMU IPOOJIEeMaMu TIpH MOAaye MaTepuaia Ha
AHTJIMUCKOM S3BIKE,

IIPU NOATrOTOBKE pedepara He ObUIM UCIOIb30BaHbl MHOI'ME BaXKHbIE JOKTPUHAIbHBIE HICTOUHUKH 110 TEME, OTMEYAIOTCS CYLIECTBEHHbIE IPOOEIIbI B
CIHMCKE MCTIOIb30BAHHBIX HOPMATHBHBIX MTPABOBBIX AKTOB; aBTOP HEAOCTATOYHO OOPAIIAETCS K aHAIHU3Y CyJeOHOM U aIMUHICTPATUBHOM
IIPABONPUMEHUTENBHOM MPAKTUKK WIM BOOOILE HE aHATU3UPYET IIPABOIPUMEHUTENNBHYIO IPAKTHKY;

aBTOP CEPbE3HO HAPYIINII peTJlaMEeHTapHBIC TIOJI0KEHUS HACTOSIIEH MPOorpaMMBl 0 00bEMY U CpOKaM cauu pedepara.

Onuenkoii B 3 6aJu1a ouieHuBaercs pedepar, eciu:

TeMa pedepaTta HE pacKpbITa;

ciabast apryMeHTaIusi aBTOPOM BBIBOJIOB, CPOPMYIMPOBAHHEIX B pedepare;

CTHJIb M3JI0’KCHUSI B pedepare HeUETKUIM U HESICHBIN;

HeakkypaTHoe oopmiieHue pedepara,

B TeKcTe pedepaTa MHOTO OIIMOOK, CBUIETENLCTBYIOIIUX O TOM, YTO aBTOP CTAJIKMBAETCA C S3bIKOBBIMU MTPOOJIEMaMU MIPH M0/1aYe MaTepuaia Ha
AHTJINICKOM SI3EIKE,

HE MCTOJIb30BaHbl JOKTPUHAIBHBIE HICTOYHHUKH 110 TEME, OTCYTCTBYET aHAINU3 CYAeOHON 1 aIMUHUCTPATUBHOM MPaBONPUMEHUTENLHOMN MPAKTHKH;
aBTOp CepbE3HO HAPYIIUI periiaMeHTapHbIE MOJI0XKEHHS HACTOSIIEeH POrpaMMBI 10 00BEMY U CpoKaM cliauu pedepara.

Onenkoii B 2 6an1a oneHuBaercs pedepar, eciu:

Tema pedepaTta HE pacKpbITa;

B pabOTe OTCYTCTBYIOT BBIBOJIBI;

HEHAY4HBIH CTHJIb, HEUETKOE U3JI0KEHNE MaTepHaa;

HeakKypaTHoe 0(opMIIEHUE, OTCYTCTBUE HAYYHOTO anmnapaTa MUCbMEHHON paboThI;

crnaboe BIIaIeHNe MUCbMEHHBIM aHTJIMHCKUM S3BIKOM;

IIPU MOJATOTOBKE PabOTHI HE MCIIOJB30BAIMCH HAYUYHbIE HICTOUHUKH, HOPMAaTHBHBIE aKThI U CyZieOHas MpakTHKa, J100 paboTa HamucaHa «Ha OJTHOM
UCTOYHUKEY;

aBTOP CEPbE3HO HAPYIIMII peTilaMeHTapHbIC TIOJI0KEHUS HACTOSIIEH MPOrpaMMBl TI0 00bEMY U CpOKaM ciauu pedepara.
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Onenkoii B 1 6a1 orieHuBaeTcs pedepar, eciu:

Tema pedepara He pacKpbITa, TEKCT pedpepara CBUACTEIBCTBYET O TOM, YTO aBTOP HE 3HACT OCHOB TEOPHH TAMOKEHHOT'O MPaBa,;

B paboTe OTCYTCTBYIOT BBIBOIB;

HCHAYYHBII CTHJIb; HEUETKOE M3JI0KECHUE MaTepHaa;

HEaKKypaTHOoe o(pOpMIICHHE, OTCYTCTBHE HAYYHOTO amiapara MuChbMEeHHOH paboThI;

crnaboe BiIaJieHUe MUCbMEHHBIM aHTJIHHCKUM SI3BIKOM;

[PH TOATOTOBKE pabOThl HE UCIOJIb30BATMCH HAYUHbIC HCTOYHUKH, HOPMATUBHBIC aKThl M CYJ€OHAas IIPAKTHKA, THOO paboTa HaMKMCaHa «Ha OJTHOM
HCTOYHHKEY;

00BEM pedepar 3HAUNTEIIBHO MEHBIIIE PEKOMEHIOBAHHOTO.

Onenkoit B 0 6as oneHuBaeTcst pedepar, eciiu:

B paboTe 0OHApYIKEH TUIaruar.

b. KOHTpOHB 3a CaMOCTOSATCIBbHON pa60T0171 CTYACHTOB OCYHICCTBJIACTCA IIYTEM n0020MmoeKu npesenmauuu Ha AH2TIUTICKOM A3bIKEe Ha OJIHY H3

3aaHHbIX CTYACHTY TEM U MMOCJICAYIOIICTO 06CY)KI[CHI/I$I HOHFOTOBHGHHOﬁ MpEe3CHTAalMU Ha CCMHUHAPCKOM 3aHATHHU.

TGMH, PEKOMCEHAOBAHHBIC IJId IMOATOTOBKU npe3eHTauHﬁ, COACPIKATCA B HaCTOSIIEH nporpamMmme. Hcnons30BaHne MHUIIMATUBHON TEMBI BOMOYKHO

TOJIBKO IIPH YCJIOBHUHU €€ MPEIBAPUTEIBHOIO COIIACOBAHNUS C IIPETIOAABATENIEM.

3a MOATOTOBJICHHYIO IPE3CHTALIUIO CTYACHT MOKECT IOJIYUUTH MAKCUMAJIBHO 5 68.J'IJ'IOB, KOTOPBIC ITpHU pacqéTe HUTOTOBOM OILIEHKHU MaCH_ITaGI/II)YIOTCH a0

necsTHOaNIbHOM OLIEHKHU IIyTeM JIBYKpaTHOTO yBeiaudeHus (B coorBercTBuU ¢ 1. 20 [Tonoxkenus 06 opraHuzanny NpoMeXyTOUHOM aTTecTalui U TEKYIIETro
KOHTpOJIs ycreBaeMoctu cryaeHToB HUY BIID).

[MpesenTarysi, npeacTaBisieMas npenoaaBarento B cucteme eFront LMS B ¢popmate Power Point, orieHrBaeTCs O CIIETYIONIMM KPUTEPHUSIM:

CTENEHb PAaCKPBITUS TEMBI;

JOCTYITHOCTh M CTHJIb IIPE/ICTaBIEHUS MaTepuaia B (hopMe NMpe3eHTaLuH,

BBINOJIHEHUE Pa0OThI B yCTAaHOBJIEHHBIH CPOK;

00BEM U KaueCTBO UCIIOJIb30BAHHBIX HAYYHBIX HCTOYHUKOB M HOPMATHBHBIX IIPABOBBIX AKTOB HAa MHOCTPAHHBIX SI3BIKAX;

BJIaJIeHHE MPOPECCHOHATILHON TEPMUHOJIOTHEH Ha aHTJIMHCKOM S3bIKE;

yCIIeIIHas 3arpy3Ka TeKcTa JI0KJIajja U Ipe3eHTalluy B JIEKTPOHHOM BHJIe B cuctemy eFront LMS.

OOcyx/ieHHEe TPE3CHTAIIMU TPOBOIUTCS HA CEMHUHAPCKOM 3aHATHH. (DJICKTPOHHYIO BEPCUIO MPE3CHTAIMU CTYJICHTY HEOOXOIMMO 3arpy3uTh B

cucremy eFront LMS 1o ee mpezacraBiieHHs Ha CEMUHAPCKOM 3aHSTHH. )

O6CY)K)I€HI/IC nOpe3CeHTalui Ha CCMUHAPCKOM 3aHATUH OLUCHUBACTCA IO CICAYIOIIHUM KPUTCPUAM:
¢ T[IOJIHOTA OTBCTOB HaA IMOCTABJICHHBIC BOIIPOCHI 11O TCME NPC3CHTALIUU
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JIOTHYHOCTH PACCYKICHHIA,

[IPUBEICHUE IPUMEPOB U3 NIPAKTUKY;

BIaJicHHE NPO(PECCHOHATHLHON TEPMHHOJOTMEH Ha aHIJIMICKOM SI3bIKE W yMEHHE apryMEHTHPOBAaTh CBOIO TIO3MLUIO, BECTH
npodeccHoHabHYIO Oecey Mo-aHTINHACKH.

OOwrast OlleHKa 3a NPE3EHTAlMI0, IOJArOTOBICHHYI0 B (hopMaTe KOHTPOJS 3a CaMOCTOATENbHON pabOTON CTyIEHTa, CKIAAbIBAeTCs C y4ETOM Kak
camoli Ipe3eHTallNH, 3arpy>KEHHOH B 3JIEKTPOHHOM BHJi€ B cuctemy eFront LMS, tak u e€ npeacraBiieHus Ha CEMUHApeE.

OueHkoil 5 6aJI10B OLIEHUBAETCS MPE3EHTAIMS, €CIIH:

TeMa MPE3EHTALUU PACKPHITA [TOJIHOCTBIO,

MaTcpHrall B IPE3CHTAINU IMPCACTABJIICH JOCTYITHO U OPUTHMHAJIBHO,

MMpE3CHTAal M BBIIIOJHCHA B yCTaHOBJICHHI)If/i CpOK;

UCTIOJIB30BAJICA 00IBIION 00BEM JOKTPHHAIBHBIX M HOPMATHBHBIX HICTOYHUKOB 110 TEME MPE3CHTALINY;

OBLIO MPOJIEMOHCTPUPOBAHO CBOOOAHOE BIIaIeHUE MPO(HEeCCHOHATBHOM TEPMUHOIOTHEN Ha aHTITUICKOM SI3BIKE;

NPOM3BEICHA YCIEIIHAs 3arpy3Ka TeKCTa JOKJIa1a U MPE3eHTalluu B 3JISKTPOHHOM BuJe B cucremy eFront LMS;

CTYACHT IPAaBUJIBHO Y ITOJIHO OTBCYAJ HA IMOCTABJICHHBIC BOIIPOCEHI 110 TEMEC IMPE3CHTAllUU B XO/1€ eé 06CY)KIICHI/I$I Ha CCMHUHApCKOM 3aHSTUH,
OpPEACTaBIsIsl MPE3CHTALMI0 Ha CEeMHHape, CTYIEHT IPOJAEMOHCTPUPOBAN JIOTMYHOCTh PACCYXKAEHUH, BilaJeHHE Npo(ecCHOHANbHOM
TEPMUHOJIOTHEN Ha aHTJIUICKOM SI3bIKE U YMEHHE apryMEHTHUPOBATh CBOIO MO3UIIMIO, BECTH MPO(ECCHOHAIBHYIO Oecely O-aHTJTUICKH.

OHGHKOﬁ 4 6amna OLICHUBACTCA MPE3CHTALUA, CCIINU:

TeMa MPEe3EHTALlUU PACKPBITA;

MaTepuai B IPe3eHTaluH MPECTABIIEH HE BCETa JOCTYITHO U OPUTHMHAIIBHO;

[pEe3EHTAlMsI BHIIIOJIHEHA B YCTAHOBJIEHHBIN CPOK;

MCIIOJIb30BAJICS 00JIBIION 00BEM TOKTPUHAIBHBIX 1 HOPMATUBHBIX HCTOUHUKOB IO TEME MPE3EHTALINN;

OBLIIO MPOJEMOHCTPUPOBAHO BIaJCHUE MPOPECCHOHATBHON TEPMUHOJIOTUEH HA aHTJIMHCKOM SI3BIKE; IPHU 3TOM (PUKCHUPOBAIMCH OTIEJIbHbBIE
OIIMOKH, B TOM YHCJIE U NTPU YHOTPeOIeHUU NpodeCCUOHATbHON JTEKCUKH;

NPOM3BE/ICHA YCIeIIHas 3arpy3Ka TeKCTa JJOKJIa1a U MPe3eHTalluu B 3JIEKTPOHHOM BuUJe B cuctemy eFront LMS;

CTYJEHT IpPaBHJIbHO OTBEYasJ Ha IOCTABJIICHHbIE B XOJ€ OOCYKIEHHS BOIPOCHI, JIOMyCKas MPH ATOM psiJl HETOYHOCTEH M HECYIIECTBEHHbIE
OIIINOKMU;

OpPECTaBisisl MPE3CHTAIlMI0 Ha CEMHMHApe, CTYAEHT IPOJEMOHCTPUPOBAN JIOTUYHOCTh PACCYXAECHUH, BiaJeHHE Npo(ecCHOHANBHOMI
TEPMUHOJIOTHEH Ha aHTJIUIICKOM S3bIKE U YMEHHE apryMEHTHpPOBAaTh CBOIO IMO3UIIMIO, BECTH MPOQPECCHOHATBHYIO Oeceqy I0-aHTIHICKH,
JIOITYCKasi TP 3TOM Psiji OIIHOOK.

15



HarnmonaneHbIH HCCIeI0BATENECKUN YHUBEPCUTET «BhICIIas IIKOJIA 3KOHOMUKH
Iporpamma aucuumiunst «International Customs Lawy s nanpasnenns 030900.68
«lOpucnpyaeHnus» MoArOTOBKH MarucTpa

Orenkoit 3 6aJliIa OIICHUBACTCS IPE3CHTALINS, €CIITH:

TeMa MIPE3eHTALUH PAaCKPbITa YACTHYHO;

MaTepHal B IPE3EHTALMU NIPE/ICTaBIIEH HE BCEr1a JOCTYIIHO U OPUTHHANIBHO;

IPE3EHTAlMs BBIIOJIHEHA B YCTAHOBIICHHBIH CPOK;

UCIIOJIb30BAJICS HE3HAUYUTENIbHBIA 00bEM JOKTPUHAIBHBIX 1 HOPMAaTHUBHBIX HCTOYHUKOB 110 TEME NPE3EHTALINY;

ObUIH BBISABJICHBI MHOTOYHCIIEHHBIEC OIIHOKY NIPU yHOTpeOIeHnH Mpo(ecCHOHANBHOM JEeKCHKH Ha aHTJIIMHCKOM SI3BIKE,

NPOM3BECHA YCIeIIHAas 3arpy3Ka TeKCTa JJOKJIa1a U MPE3eHTaluu B 3JICKTPOHHOM BuJe B cucremy eFront LMS;

CTYACHT HC BCCr/Ja MpPaBUJIbHO OTBCYAJI HAa ITOCTABJICHHBIC B XO4€ O6CY)KI[6HI/I$I BOITPOCHI, AOITYCKad paJ] CyII€CTBCHHBIX OHII/I6OK;

IPEACTaBiIsAsl INPE3CHTALUI0 HAa CEMUHApe, CTYAEHT IMPOJEMOHCTPUPOBAN Ci1adoe BiaJeHHE HIpO(EeCCHOHAIBLHON TEPMHUHOIOTHENH Ha
AHTJIMIICKOM SI3bIKE, HE BCET]a MOT apTryMEHTHPOBAThH CBOIO MO3MIINIO, BECTH MPOPECCHOHATBHYIO Oeceny Mo-aHTJINHCKY.

Orenkoit 2 6aJlIa OIICHUBACTCS TIPE3CHTALINS, €CITH:

TeMa MPE3CHTAIMN HE PACKPHITA,

MaTepuall B MPE3CHTALNH MTPECTABICH B HEOPUTHHAIBHOU (opMme;

HapyIIEeH CPOK MPECTABICHNS TPE3CHTAIIHH;

npu paboTe HaJ| MPe3eHTAIUeH MPAKTHYECKH HE MCIIOJIb30BAINCH 3apyOeKHbIe TOKTPUHAILHBIC 1 HOPMATUBHBIC HCTOYHUKH;

He ObIJIa MPOM3BE/ICHA 3arpy3Ka IMPE3eHTAllNU B 3JIKTPOHHOM BHJIE B cuctemy eFront LMS;

CTYACHT B XO/I€ O6CY)K)ICHI/I$I MpE3CHTAalMU Ha CEMHUHAPE JOIMYCKaJl MHOTOYHCJICHHBIC OHH/I6KI/I, HC MOI' OTBCTHUTH HAa TOCTABJICHHBIC BOITPOCHI;
IPE/ICTaBIIs IPE3EHTALNI0 Ha CEMUHAPE, CTYJACHT MPOJEMOHCTPUPOBAT claboe 3HaHUE NMPOEeCCHOHATBHON TEPMUHOJIIOTHH U aHTIIHHCKOTO
A3bIKA B IIEJTIOM.

Ouenkoit 1 6aJ1 OlICeHUBAETCS TTPE3EHTALIUS, €CITH:

TeMa MPEe3eHTAIlMN He PACKPHITa;

MaTepuai B IPE3eHTAMH NPEACTaBIEH B HEOPUTUHAIBHON U / UM HEOpexkHOU (opme;

HapYIIEeH CPOK MPEICTaBICHUS PE3CHTAlUH;

npu paboTe HaJl Ipe3eHTalrel He UCTI0Ib30BAIMCh 3apYOeKHbIE TOKTPUHAIbHBIE U HOPMATHUBHbIE UCTOYHHKHY;

He ObIJIa MPOM3BE/ICHA 3arpy3Ka IMPE3eHTAINU B 3JICKTPOHHOM BHE B cuctemy eFront LMS;

CTYJEHT B X0/1e 00CYKJI€HUS IPE3EHTALMU Ha CEMUHApe JIOMyCKajl rpyOblie OMMUOKH, HE MOT OTBETUTH Ha IMOCTaBJICHHbIE BOIIPOCHI,
IPECTaBIIss MPE3CHTALUIO Ha CEMHHAPE, CTYACHT IPOJEMOHCTPUPOBAI cj1aboe 3HaHHE MPOPECCHOHATBLHON TEPMUHOJIOTUU U aHTIIMICKOTrO
S3bIKA B IIEJIOM.

Onenkoii () 6aJ110B OLIEHUBACTCS MPE3EHTAIMS, €CITH MPU € TIPEICTABICHUH ObUT 0OHAPYKEH TUIaruar.
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B. UToroBblii KOHTPOJIb 3HAHWI M HABBIKOB OCYIIECTBIsIETCS B (OpMe NMUCBMEHHOTO 3K3aMeHa. Ha sk3ameHe ctyaeHT B TeueHue 120 MuHYT
BBIIIOJIHSIET TECTOBOE 3aJlaHue. THUIIbI 3K3aMEHAILIMOHHBIX 3aaHui npuBoasircs B [Iporpamme.

DK3aMeHallMOHHas NUCbMEHHAas padoTa coaepkuT 20 TecToB.

3a mpaBWIBHOE PEIICHUE OJTHOTO TECTOBOTO 3aJlaHus CTyAeHT noiydaet 0,5 6amra. Beero 3a 20 mpaBHIIBHBIX TECTOBBIX 3aIaHH MOKHO TOJIyIHUTh 10
0aoB.

IHopsaok popMupoBaHHSsI OLEHOK IO JMCUMUILINHE

1. IlpenonaBarenb OIEHUBAECT CAMOCTOSITENIbHYIO Pa0OTy CTYAEHTOB, NMPOBEPsis MOArOTOBIEHHBbIE MMH B €Front LMS mpeseHTarnuu mno temam u3
mporpamMMmsbl Kypca. TeMbl mpe3eHTaluii CTYICHTHI MOJy4aloT B Havalie Kypca B OPsJIKE )KepeObEBKHU.

O11eHKH 3a CaMOCTOSTEIbHYIO paboTy cTyaeHTa (moarorosiaeHHbie B €Front LMS npeseHTaiiny Ha aHTJIHMICKOM A3bIKE) TPETO1aBaTesIb BHICTABIISCT B
pabouyro BeqomocTs B eFront LMS.

2. [lpenogaBarens OLIEHHWBAET TakXKe MUCbMEHHBIN pedepar. s obcyxkieHus pe3yabTaToB MOATOTOBICHHBIX pedepaToB Ha MOCienHed Heaemne
BTOPOTO MOJTYJISi MOKET OBITh TIPOBEACHA CIICIUAIbHAS KOHCYIbTAITHS.

3. Ouenku 3a pedepar W TPE3CHTALMIO TMPENOJaBaTeNlb BBHICTABIsIET B pabouyro BemomocTh B eFront LMS. Ha 0Gaze sTux OBYyX OIICHOK
paccUMTHIBACTCS HAKOIUICHHAS OIICHKA.

Hakormennas orieHka ornpeaemnseTcs nepe UTOrOBBIM KOHTPOJIEM TI0 cliefyromiel hopmyre:

OHaKOVLﬂe‘HHa}Zz 016 * Ope(bepaT + 0’4 * OcaM.pa60Ta
r1e: Opegepam — OLICHKA 110 JiECATHOAIIBHOM IIKaNe 3a pedepar,
Ocan. pagoma — OLIEHKA 110 NATUOAJUILHOM IIKAJIE 32 NPE3EHTALIUIO 10 TEMaM, BBIHECEHHBIM JIJISl CAMOCTOSTENILHOM paOOThl, U MacIITAOMPOBaHHAs
10 AecATHOANBHOM CHCTeMBI (ITyTéM yMHOXEHHS OLIEHKH Ha /1Ba)

Crioco6 OKpyTiIeHUs1 HAKOIIJIEHHOM OLIEHKH TEKYILEro KOHTPOJIs — apuMeTHUeCKuil.
4. Pe3ynpTUpyromas OleHKa 3a JUCIUIIMHY PACCUUTHIBACTCS CIIEAYIOIIUM 00pa3oM:
= * *
Opesy/zbm - 015 OHaKonﬂ + 015 03K3
OneHnka 3a UTOTOBBIA KOHTPOJIb HE SIBJISIETCS OJIOKHPYIOIIEH.

Cnoco0 OKPYTJICHHUA HAKOILJICHHOM OILIEHKH UTOIOBOT'O KOHTPOJIA B (I)OpMC OK3aM€Ha — apH(bMeTquCKHﬁ.

17



HarnmonaneHbIH HCCIeI0BATENECKUN YHUBEPCUTET «BhICIIas IIKOJIA 3KOHOMUKH
Iporpamma aucuumiunst «International Customs Lawy s nanpasnenns 030900.68
«lOpucnpyaeHnus» MoArOTOBKH MarucTpa

Syllabus

Level of education: Master

Campus: Moscow

Hours: 108 (3 ECTS)

Status: an elective course (2nd year of study)

Modules: 2"

Lecturer: prof. Aleksandr N. Kozyrin, head of the Department of Financial Law

kozyrine@mail.ru

1. Course Description
a. Title of a Course

« International Customs Law»»

b. Pre-requisites
e knowledge of fundamentals of Customs law and International law,
e upper-intermediate level of oral and written English
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c. Course Type (compulsory, elective, optional)

Elective

d. Abstract

This course is designed to provide students all the notions and tools necessary for the analysis and performance of complex legal issues related to
customs regulation using international legal instruments (agreements, customs conventions and treaties etc).

It also provides basis for understanding of international standards of customs regulation and its influence on the Russian Customs legislation and the
Customs legislation of EurAsEC Customs Union.

The course gives an overview of the main sources of the International Customs Law:

e World Customs Organization international conventions — on the simplification and harmonization of Customs procedures (Kyoto Convention); on
the ATA carnet for the temporary admission of goods; on the Harmonized Commaodity Description and Coding System; on Temporary Admission
(Istanbul Convention) etc.;

e UN customs conventions — on the International Transport of goods under cover of TIR carnets (TIR Convention);

® bilateral treaties on cooperation in customs area €etc.

2. Learning Objectives

Students should gain knowledge, skills and competences in the field of International Customs Law, which will allow them to make research, analysis
and solve customs regulation cases on the basis of international legal sources.
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3. Learning Outcomes
Students should gain the following competences:
 an understanding of the normative underpinnings and principles of International Customs Law,
 an ability to critically appraise sources of International Customs Law,
+ the capacity to relate International Customs Law instruments to the practical experiences of actors of customs legal relationship,

» research skills on International Customs Law.

4. Course Plan
1. International Customs Cooperation.
2. International Customs Law: principles and legal instruments
3. Subjects of International Customs Law. World Customs Organization.
4. Simplification and Harmonization of Customs Procedures. Kyoto Convention.
5. Harmonized Commodity Description and Coding System.
6. International Regulation for Temporary Admission. A.T.A. Convention. Istanbul Convention.
7. International Regulation for Transit. TIR Convention.
5. Reading List

a. Required
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Massimo Fabio. Customs Law of the European Union. Kluwer Law International; 4 edition (October 19, 2012) — 768 p. ISBN-10: 9041138994;
ISBN-13: 978-9041138996.

International Customs Law in a nutshell. By A. Kozyrin and D. Korf. — M.: HSE, 2014.
b. Optional

http://www.wcoomd.org/en/about-us/legal-instruments.aspx.

Lowenfeld, A. F. International economic law. Oxford; New York Oxford University Press, 2003.

Qureshi, A. H. International Economic Law. — London Sweet & Maxwell, 1999. (HSE library: 34 Q95)

Herdegen, M. Principles of international economic law. — Oxford; New York Oxford University Press, 2013. (HSE library: 34 H57)

Viner, J. The customs union issue. — Oxford; New York Oxford University Press, 2014.

Armstrong, D. International organization in world politics. — New York Palgrave Macmillan, 2004.

ATA Handbook. Opinions and Comments expressed by the Permanent Technical Committee. — WCO. Brussels, 2005.

Introducing the Convention on Temporary Admission (Istanbul Convention) / Backgrounds, benefits and procedure for accession. — WCO. Brussels,
1996.

TIR Handbook. 10" Revised Edition. UN. N.Y. and Geneva, 2013 - http://www.unece.org/tir/tir-hb.html

Massimo Fabio. Customs Law of the European Union. Kluwer Law International; 4 edition (October 19, 2012) — Ch. 11 and 16.

6. Grading System
Written exam (pass / fail), including tests, questions and cases.
Grading policy and assessment scheme
Lecturer grades the work performed in class (on lectures and seminars) as well as independent work (home assignments) of the student.

The main form of control is the written exam at the end of the module; it contributes 40% of the final grade (overall score). The final grade is also
partly determined by the class work and the home assignments.

Grades are allotted on the scale of 10:
10, 9, 8 — «excellenty,
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7, 6 — «goody,
5, 4 — «satisfactory»,
3, 2, 1 — «fail».
Assessment criteria
Class work (Seminar PowerPoint Presentation (Individual)) — 30%
Independent work (Home assignments) — 30%
Final assessment (Exam) — 40%
Overall score is calculated as follows:
Overall Score = 0,4*Sfinal assessment T 0,3 Sindependent work 1 0,3 Sclass work
Scores in decimals are rounded arithmetically.
7. Guidelines for Knowledge Assessment

Students should demonstrate their knowledge of basic categories of International Customs Law and ability to solve cases in international customs
field.

Methods of Instruction
use of interactive educational technologies (lectures; work in small groups)
8. Special Equipment and Software Support (if required)

Internet, LMS
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Conepmaﬂue ANCIHUIIJINHBI

Course outline

TOPIC 1.
International Customs Cooperation
(10 uacos, 6 m. u. 2 u. — nexyuu, 8 u. — camocmosmenvras paboma)

International Customs Cooperation: a notion and basic goals. Forms and methods of International Customs Cooperation.

International Organizations as participants of International Customs Cooperation.

Institutional basis of International Customs Cooperation: World Customs Organization (WCO).

Customs issues in the UN and World Trade Organization (WTO) activity.

International organizations — WCO partners. Cooperation between international organizations in the customs area.

Economic integration and development of International Customs Cooperation.

Customs unions as actors of International Customs Cooperation.

Bilateral Customs Cooperation.

Russian Federation policy in the field of International Customs Cooperation. Federal Customs Service’ activity for International Customs
Cooperation. Federal Customs Service offices abroad.

Reading list:
International Customs Law in a nutshell. By A. Kozyrin and D. Korf. — M.: HSE, 2014.
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TOPIC 2.
International Customs Law: principles and legal instruments
(8 uacos, 6 m. u. 2 u. — nexyuu, 2 u. — cemunapwi, 4 u. — camocmosmenvras paboma)

A notion of International Customs Law. Objective International Customs Law. International Customs Law as a branch of legal science.
International Customs Law in the system of law. Relationship between International Customs Law and a national customs law.

Sources of International Customs Law.

Customs conventions as a main legal instruments of International Customs Law. Bilateral agreements on customs cooperation. Inclusion of
customs rules in various universal, regional and bilateral international agreements. Resolutions of International organizations. Precedents in
International Customs Law. Usages as a source of International Customs Law.

Principles of International Customs Law. Constitutional and Legislative standards of International Customs Law.

General principles of International Law as the legal framework of International Customs Cooperation.

Principles of International Economic Law and international customs regulation. Most-favored-nation treatment. Exceptions to the most-favored-
nation clause. Preferential treatment. Generalized System of Preferences (GSP). National systems of preferences.

National treatment.

Principles of International Customs Cooperation. Simplification of customs procedures and formalities. Harmonization and unification of customs
rules. Customs Risk Management system as basic organizational principle of modern customs.

Reading list:

International Customs Law in a nutshell. By A. Kozyrin and D. Korf. — M.: HSE, 2014.

Qureshi, A. H. International Economic Law. — London Sweet & Maxwell, 1999. (HSE library: 34 Q95)

Lowenfeld, A. F. International economic law. Oxford; New York Oxford University Press, 2003. (HSE library: 34 L95)

Herdegen, M. Principles of international economic law. — Oxford; New York Oxford University Press, 2013. (HSE library: 34 H57)
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Topic 3
Subjects of International Customs Law. World Customs Organization
(16 uacos, 6 m. u. 2 y. — nexyuu, 2 u. — cemunapwl, 12 u. — camocmosmenvhas paboma)

States and non-states (territories). Unrecognized subjects of International Customs Law.

Spatial limits of customs sovereignty. Customs territory and customs border. Customs enclaves and customs exclaves.

Economic integration and the consolidation of International Customs Law subjects. Free trade zones. Customs unions. Classification of customs
unions. The “geography” of customs unions. Customs union on the modern political map.

International organizations. The United Nations Organization and its main economic organs — UNCTAD, UNECE, Economic and Social Council
etc. Specialized agencies of the UN. World Trade Organization (WTO). Regional Intergovernmental Organizations.

World Customs Organization (WCO) as one of mains subjects of International Customs Law. WCO mission and goals. WCO history. Convention
establishing a Customs Co-operation Council. WCO Secretariat and WCO working bodies. Russian Federation as WCO membership. WCO legal
instruments. Conventions and agreements. Recommendations. Declarations. Resolutions. WCO SAFE Framework of standards. Objectives,
principles and Core Elements of the SAFE Framework. Pillar 1 “CUSTOMS-TO-CUSTOMS?” standards. Pillar 2 “CUSTOMS-TO-BUSINESS”
standards.

Reading list:

International Customs Law in a nutshell. By A. Kozyrin and D. Korf. — M.: HSE, 2014.

Lowenfeld, A. F. International economic law. Oxford; New York Oxford University Press, 2003. (HSE library: 34 L95)

Viner, J. The customs union issue. — Oxford; New York Oxford University Press, 2014. (HSE library)

Armstrong, D. International organisation in world politics. — New York Palgrave Macmillan, 2004. (HSE library: 32 A75)

Topic 4.
International regulation for Customs Procedures.
Kyoto Convention on the simplification and harmonization of customs procedures
(18 yacos, 6 m. u. 2 u. — nexyuu, 4 u. — cemunapul, 12u. — camocmossmenvras paboma)

WCO activity aimed at the simplification and harmonization of customs procedures.
Mechanism of the harmonization and the simplification of customs procedures. Standards. Transitional standards. Recommendations.
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Kyoto convention on the simplification and harmonization of Customs procedures (1973). Revised Kyoto convention (RKC) 1999. Structure of
the Kyoto convention. Management of the Kyoto convention. Council. Permanent Technical Committee.

Status of the Kyoto convention. Contracting Parties. Obligations of Contracting Parties. Relationship between the Kyoto convention and a
national customs legislation. Russia’s Accession to the Kyoto convention.

Principles of the simplification and harmonization of customs procedures.

General Annex. Customs formalities. Duties and taxes. Security. Customs control. Application of information technology. Relationship between
the customs and third parties. Decisions and rulings supplied by the customs. Appeals in customs matters.

Specific annexes. Arrival of goods in a Customs territory: Formalities prior to the lodgement of the Goods declaration; Temporary storage of
goods. Importation: Clearance for home use; Re-importation in the same state; Relief from import duties and taxes. Exportation. Customs
warehouses and free zones. Transit. Processing. Temporary admission. Special procedures: Travellers; Postal traffic; Means of transport for
commercial use; Stores; Relief consignments. Origin of goods. Customs offences.

Reading list:
International Customs Law in a nutshell. By A. Kozyrin and D. Korf. — M.: HSE, 2014.

Topic5
International regulation for Nomenclature and Classification of Goods.
International Convention on the Harmonized Commaodity Description and Coding System
(24 vaca, 6 m. u. 4 u. — nexyuu, 4 u. — cemunapwl, 164. — camocmosimenvhas paboma)

Customs Tariff Nomenclature. Development of International Goods Nomenclature. Reasons for International Goods Nomenclature.

Uses of Customs Classification and Nomenclature: basis for customs tariff; rule of origin; goods Nomenclature and non-tariff barriers; collection
of foreign trade (customs) statistic etc.

Historical background of Tariff Nomenclature. Brussels Tariff Nomenclature (BTN) 1950. Customs Cooperation Council Nomenclature (CCCN)
1974. Objective reasons for detailing of Tariff Nomenclature.

International Convention on the Harmonized Commaodity Description and Coding System (HS convention) 1983. Structure of the HS convention.
Management of the HS convention. Harmonized System Committee. Status of the HS convention. Contracting Parties and its Obligations. Partial
application by developing countries. Rights of Contracting Parties in respect of the Harmonized System. Russia’s Accession to the HS
convention.

Harmonized Commaodity Description and Coding System (HS). Structure of the HS. Sections. Chapters. Headings. Subheadings. Reservation for
future use and for national use.

HS codes revision. HS Nomenclature 2012 Edition. Harmonized System Database Online.
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Principles of tariff classification. Terms of heading. Notes to sections, chapters or subheadings. General interpretative rules (GIR) of the HS.
Classification procedure.

WCO Recommendations related to the HS. Classification Decisions taken at the HS Committee.

Concordances from the HS to other nomenclatures. The HS and TARIC Coding System.

The HS and the General Commodity nomenclature of foreign economic activity of the Euroasian economic community.

Reading list:
International Customs Law in a nutshell. By A. Kozyrin and D. Korf. — M.: HSE, 2014.

Topic 6
International regulation for Temporary Admission.
A.T.A. convention. Istanbul convention
(16 uacos, 6 m. u. 2 u. — nexyuu, 2 4. — cemunapwl, 12u. — camocmosmenvnas paboma)

Temporary Admission as a customs regime. Temporary admission’s regulations for promoting International Trade.

Historical background of International regulations for temporary admission.

Customs convention on the A.T.A. Carnet for the temporary admission of goods (A.T.A. Convention). Structure of the A.T.A. convention. Status
of the A.T.A. convention. Russia’s Accession to the A.T.A. convention.

The A.T.A system. Principles of the A.T.A system. Simplification of Customs formalities. Using the A.T.A. system for transit.

The A.T.A. carnet. The A.T.A. carnet as a customs document. Issue and use of A.T.A. carnets. Regularization of A.T.A. carnets.

Guarantee. Guaranteeing association. International guarantee system. National associations issuing the ATA carnets (issuing associations).
International guaranteeing chain administered by the International Bureau of Chambers of Commerce (IBCC). National Chambers of Commerce
in the A.T.A. system.

Modernization of the ATA system. Convention on Temporary Admission (Istanbul Convention). Structure of the Istanbul convention. Status of
the Istanbul convention. Russia’s Accession to the Istanbul convention. Management of the Istanbul convention. Administrative Committee.
Principles of the Istanbul Convention. Temporary admission papers. The A.T.A. carnet and the CPD carnet. Regularization of temporary
admission papers. Security. Guarantee and issue of temporary admission papers. Identification. Period for re-exportation.

Transfer of temporary admission. Termination of temporary admission.

Temporary admission: goods imported with partial relief from import duties and taxes.

Specific cases of using temporary admission. Goods for display or use at exhibitions and fairs. Professional equipment. Goods imported in
connection with a manufacturing operation. Containers, pallets, packings, samples and any other goods imported in connection with a commercial
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operation. Goods imported for educational, scientific, cultural or sports purposes. Means of transport. Travellers’ personal effects. Goods
imported as frontier traffic. Goods imported for humanitarian purposes.
Practical benefits of the ATA system for the business community.

Reading list:

ATA Handbook. Opinions and Comments expressed by the Permanent Technical Committee. — WCO. Brussels, 2005.

Introducing the Convention on Temporary Admission (Istanbul Convention) / Backgrounds, benefits and procedure for accession. — WCO.
Brussels, 1996.

Massimo Fabio. Customs Law of the European Union. Kluwer Law International; 4 edition (October 19, 2012) — Ch. 16. “Temporary
Admission”.
Topic 7
International regulation for Transit.
TIR convention
(16 uacos, 6 m. u. 2 u. — nexyuu, 2 4. — cemunapul, 12u. — camocmosmenvnas paboma)

International transport of goods. Customs transit. Regulations for international transport as an instrument for promoting International Trade.
Freedom of Transit in the International Law.

Historical background of International regulations for transit and international transport. International Cooperation for the unification of transit
regime. UN Economic Commission for Europe and the TIR Customs Transit System.

Customs convention on the international transport of goods under cover of TIR carnets. Structure of the TIR convention. Status of the TIR
convention. Contracting Parties and its Obligations. Russia’s Accession to the TIR convention. Management of the TIR convention. The TIR
Administrative Committee. The TIR Executive Board. The UNECE Working Party on Customs Questions affecting Transport.

Development of the TIR Convention.

The TIR Customs Transit System. Objective and advantages. Geographical coverage.

Principles of the TIR Customs Transit System. Approval of road vehicles and containers. Certificate of approval of a road vehicle. TIR plate.
Regulations on technical conditions applicable to road vehicles which may be accepted for International Transport Under customs seals. Transport
of heavy and bulky goods. International guarantee system. The TIR carnet. International recognition of Customs control measures. Issue of TIR
carnets. TIR carnets distributed by the IRU to national associations. Liability of guaranteeing associations. Controlled access to the TIR system.
Procedures. Procedure for the termination of a TIR operation. Procedure for the discharge of a TIR operation.

Roles and responsibilities of different parties involved in the TIR system. Responsibilities of the national guaranteeing association. Responsibility
of the transport operator. Roles and responsibilities of the IRU, the TIR Executive Board and the TIR Secretary.

Future development of the TIR System. World-wide application of the TIR system.
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Reading list:
TIR Handbook. 10" Revised Edition. UN. N.Y. and Geneva, 2013 - http://www.unece.org/tir/tir-hb.html

Massimo Fabio. Customs Law of the European Union. Kluwer Law International; 4 edition (October 19, 2012) — Ch. 11. “Transport and the TIR
Regime”.

Oo0Opa3oBare/ibHbIEC TEXHOJIOTHH
[Tpu nzyueHnn yueOHON TUCIMIUIMHBI OyIyT HCIIOIB30BaHbI CIEAYIOIINE 00pa3oBaTeIbHbIE TEXHOIOTHH:
— IIPpCACTABJICHUC Hp636HTaHI/II>'I Ha aHTJIMHCKOM S3BIKE C MNOoCJICAYHOIIUM UX O6CY)KI[6HI/I€M Ha CCMHUHAPCKUX 3aHATHAX;

— pa300p MPaKTUIECKUX 3a/1a4 U KEHCOB 0 TeMaTHUKE MEKIYHAPOIHOTO TAMOKEHHOTO MPAaBa.

OIIeHO‘-IHLIe cpeacrBa AJil TEKYIIECIro KOHTPOJIA U aTTECCTAllUM CTYACHTA

1. TemaTuka 3a7aHuii TEKYLIEr0 KOHTPOJIA
[TpumepHbIe TEMBI /IS TOATOTOBKH Mpe3eHTanuii B Power Point mist mpeacTaBieHns HX Ha CEMUHAPE U BBIKJIAAbIBAHUSA BriocaeacTBuu B LMS:

Forms and methods of International Customs Cooperation.
International Customs Law: notion, sources.

Principles of International Customs Law.
Most-favored-nation treatment.

Preferential treatment.

Generalized System of Preferences (GSP).

National treatment.
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Principles of International Customs Cooperation.

Customs territory and customs border.

Free trade zones. Customs unions.

Customs union on the modern political map.

World Customs Organization

WCO SAFE Framework of standards.

Customs issues in the UN activity.

Customs issues in the WTO activity.

Mechanism of the harmonization and the simplification of customs procedures.
Revised Kyoto convention (RKC) 1999 and its management.

Principles of the simplification and harmonization of customs procedures.

Russia’s Accession to the Kyoto convention.

Customs Classification and Nomenclature: notion and uses.

Harmonized Commodity Description and Coding System

HS codes revision.

Harmonized System Database Online.

Principles of tariff classification.

General interpretative rules of the HS.

Classification procedure.

HS and the General Commodity nomenclature of foreign economic activity of the Euroasian economic community.
Principles of the A.T.A system.

The A.T.A. carnet and International Guarantee System.

Modernization of the ATA system: Istanbul Convention.

Temporary admission papers. The A.T.A. carnet and the CPD carnet.

Temporary admission: goods imported with partial relief from import duties and taxes.
Practical benefits of the ATA system for the business community.

Freedom of Transit in the International Law.

The TIR Customs Transit System: objective and advantages, geographical coverage.
Principles of the TIR Customs Transit System.

TIR Convention: Approval of road vehicles and containers.

2. BoripochI 1151 OLEHKH KA4eCTBA 0CBOEHHUS U CHUTLINHBI
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[TpumepHBIii IepeueHb TeM pedeparToB.

e International Customs Cooperation: goals, forms and methods.

e World Customs Organization.

e WCO SAFE Framework of standards.

Customs issues in the UN activity.

Customs issues in the WTO activity.

Bilateral Customs Cooperation.

Russian Federation policy in the field of International Customs Cooperation.

International Customs Law: notion and sources.

International Customs Law and a national customs law.

Principles of International Customs Law.

Principles of International Economic Law and international customs regulation.

Most-favored-nation treatment. Exceptions to the most-favored-nation clause.

Preferential treatment. Generalized System of Preferences. National systems of preferences.

National treatment.

Principles of International Customs Cooperation.

Unrecognized subjects of International Customs Law.

Spatial limits of customs sovereignty. Customs territory and customs border.

Customs enclaves and customs exclaves.

Free trade zones.

Customs unions. The “geography” of customs unions.

WCO activity aimed at the simplification and harmonization of customs procedures.

Revised Kyoto convention 1999: structure and management. Russia’s Accession to the Kyoto convention.

Principles of the simplification and harmonization of customs procedures.

Relationship between the Kyoto convention and a national customs legislation.

Revised Kyoto convention 1999: Customs formalities.

Revised Kyoto convention 1999: Duties and taxes. Security.

Revised Kyoto convention 1999: Customs control.

Revised Kyoto convention 1999: Appeals in customs matters.

Revised Kyoto convention 1999: Formalities prior to the lodgement of the Goods declaration
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e Revised Kyoto convention 1999: Temporary storage of goods.

e Revised Kyoto convention 1999: Importation: Clearance for home use

e Revised Kyoto convention 1999: Customs warehouses and free zones.

e Revised Kyoto convention 1999: Origin of goods.

e Revised Kyoto convention 1999: Customs offences.

e Customs Tariff Nomenclature: notion, uses and historical background.

e Harmonized Commodity Description and Coding System: structure of the HS, reservation for future use and for national use.
e HS codes revision.

e Principles of tariff classification.

e General interpretative rules of the HS.

e Classification procedure.

e A.T.A system. Principles of the A.T.A system. Simplification of Customs formalities.

e A.T.A system: Guarantee.

e A.T.A. carnet as a customs document.

e Modernization of the ATA system: Istanbul Convention.

e Temporary admission papers. The A.T.A. carnet and the CPD carnet.

e Temporary admission: goods imported with partial relief from import duties and taxes.

e Specific cases of using temporary admission.

e TIR Customs Transit System.

e TIR convention: approval of road vehicles and containers.

e TIR convention: International guarantee system.

e TIR carnet. Issue of TIR carnets. TIR carnets distributed by the IRU to national associations. Liability of guaranteeing associations.
e TIR convention: procedure for the termination of a TIR operation and procedure for the discharge of a TIR operation.

3. [Ipumepsnl 3agaHuii UTOTOBOT0 KOHTPOJISI

B 9K3aMCHAllUOHHYTO pa60Ty 6y2lyT BXOJHUTHb TCCTOBBLIC 3aJaHUsA TpéX OCHOBHBIX MOJIC/ICH.

Sample quizzes for the final evaluation

Model 1
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Underline the correct answer, a), b) or c).

Is International Customs Law always supreme over national customs laws?
a) yes

b) only in matters of customs tariff

c) no

Underline the correct answer, a) or b).

Can a TIR transport begin and end in the same country?

a) Under no circumstances, as a TIR Carnet can only be used for international transport of goods
b) Yes, provided that a part of the journey is performed in foreign territory

Underline the correct answer, a), b) or c).

For temporary importation of a road vehicle, combination of vehicles or container carrying goods under the TIR procedure:
a) an ATA or CPD Carnet may be required
b) aspecial guarantee should be lodged to ensure their re-exportation
c) neither guarantee nor special Customs documents are required

Model 2

Write true (T) or false (F) next to each sentence.

A) According with the A. T.A. Convention, the liability of the guaranteeing association shall not exceed the amount of the import

duties by more than ten per cent.

B) According with the Revised Kyoto Convention, any person implicated in a Customs offence that is the subject of an administrat ive settlement
shall have the right of appeal to an authority independent of the Customs unless he has chosen to accept the compromise settlement.

Model 3

Which of the following statements about law are true? (More than one answer may be correct)

A) The customs line does not coincide with the political frontier of the State in extra-customs, free zones and free warehouses, which are included in
the political territory but not in the customs territory.

B) The political territory always coincides with the customs territory.

33



Y

HarnmonaneHbIH HCCIeI0BATENECKUN YHUBEPCUTET «BhICIIas IIKOJIA 3KOHOMUKH
Iporpamma aucuumiunst «International Customs Lawy s nanpasnenns 030900.68
«lOpucnpyaeHnus» MoArOTOBKH MarucTpa

C) The customs territory of the EU shall include the territorial waters, the inland maritime water and the airspace of the Member State.

Y4eOHO-MeTOAMYECKOE U MH(OPMAINIMOHHOE OOecriedeHne TUCIUILTUHbI

a. Ba3zoBblii yueOHunk

Massimo Fabio. Customs Law of the European Union. Kluwer Law International; 4 edition (October 19, 2012). ISBN-10: 9041138994; ISBN-13:
978-9041138996.

b. OcHoBHas JINTEpaTypa

International Customs Law in a nutshell. By A. Kozyrin and D. Korf. — M.: HSE, 2014.

Herdegen, M. Principles of international economic law. — Oxford; New York Oxford University Press, 2013.
TIR Handbook. 10" Revised Edition. UN. N.Y. and Geneva, 2013 - http://www.unece.org/tir/tir-hb.html
ATA Handbook. Opinions and Comments expressed by the Permanent Technical Committee. — WCO. Brussels, 2005.

C. JlonoTHUTEIbHASI JIUTEpaTypa

Laurence W. Gormley. EU Law of Free Movement of Goods and Customs Union. Oxford University Press, USA; 1 edition (January 25, 2010). ISBN-
10: 0199229007, ISBN-13: 978-0199229000.

Lowenfeld, A. F. International economic law. Oxford; New York Oxford University Press, 2003.

Qureshi, A. H. International Economic Law. — London Sweet & Maxwell, 1999.

Viner, J. The customs union issue. — Oxford; New York Oxford University Press, 2014.

Armstrong, D. International organization in world politics. — New York Palgrave Macmillan, 2004.

Introducing the Convention on Temporary Admission (Istanbul Convention) / Backgrounds, benefits and procedure for accession. — WCO. Brussels,
1996.

Lyons T. EC customs law. Oxford; New York Oxford University Press, 2001. — 484 p.

Dechaume J., Venturelli W. La gestion des procédures douanieres. P., 2010 — 253 p. ISBN: 978-2-84347-767-6

Lasok D. The Trade and Customs Law of the European Union. The Hague Kluwer Law International, 1998.

Snyder F. International Trade and Customs Law of the European Union. L., 1998.
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d. HuTepHeT pecypcbl

Access to International Customs law:

http://www.wcoomd.org
http://www.wto.org
http://www.unece.org

IIporpammMHbIe cpeacTBa

Jisl yCnenrHoro OCBOSHHSI JUCIUTUIMHBL, CTYICHT HCIIONIB3YET CIIEAYIONINE TPOTPaMMHBIE CPEACTBA:

¢ CripaBOYHO-TIPABOBBIE CHCTEMBI, CO/IEpKAIIME UICTOYHUKHU €BPOMEICKOTOo Mpasa,;

e TexcroBoit pegakrop MS Word mo6oii Bepcun (umnu pemaktop coBMmecTuMbIi ¢ MS Word u umeromuii BO3MOXXHOCTh COXpPaHEHHs TEKCTOB B
dopmare RTF);

e ['paduueckuii penakrop MS PowerPoint (11 coBMECTUMBIIA).

):[HCTaHHHOHHaﬂ MOoAACPKKA TUCHUILJIMHDBI
JucTtantinoHHas moAAepKKa JUCITUTUTMHBI OCYIIECTBIIAETCS uepes cuctemy eFront LMS: 3arpy3ka Tekcra JOKIag0B U Mpe3eHTaIUi.

MaTepuajibHO-TeXHHYECKOE o0ecriedeHue TUCIMIIIMHBI

[Ipu n3yyeHUn AUCIUTUITMHBI HEOOXOUMBI:
— noctyn B UHTepHET;
— MPOEKTOP IS JICKIHMI U TPOBEAECHUSI CEMUHAPOB.
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